COLÁISTE PHÁDRAIG, BAILE ÁTHA CLIATH

(Coláiste de chuid Ollscoil Chathair Bhaile Átha Cliath)

SCRÚDUITHE AN FHÓMHAIR 2008


An Dara Scrúdú Ollscoile don Chéim BOid/BA sa Léann Daonna


GAEILGE

An Chéad Pháipéar

An tOllamh Seán Ó Coileáin

An Dr Máirín Nic Eoin

An Dr Róisín Ní Ghairbhí

Trí uair an chloig.

Freagair gach uile cheist.
1. Scríobh aiste trí leathanach faoi cheann amháin de na hábhair seo a leanas:

(a) Tá tús áite ag an ngnó i gcúrsaí spóirt sa lá atá inniu ann.

(b) Dá mbeadh fuaimrian le scéal mo bheatha… 

(c) Foréigean agus daoine óga

(d) Éire – thuaidh agus theas - sa bhliain 2025

(e) Tá fiacha an cheadúnais teilifíse tuillte ag RTÉ

(f) Teamhair agus Mótarbhealach an M3: mo thuairim féin

2. Aistrigh an sliocht seo a leanas go Gaeilge: 

During the period I spent in Germany, I took the opportunity to learn German. German grammar is very complicated. I got more confident as I got used to hearing 

the language all around me but  it took me ages to learn all the different rules pertaining to nouns at the start of the course . I spent most of time learning the exceptions. However, in the main it wasn’t a difficult course. If you don’t give it a go, you will never succeed! There is also the question of a “standard” in Germany:  I suppose the same debate goes on in Ireland with regard to Irish and the different dialects. If you study one language intensively it becomes easier to learn a second or third language. In Germany several languages are studied at second level and a high level of fluency is usually achieved. I have to admit that two languages are enough for me. Nonetheless I hope I will get the chance to go over to Germany again during the summer. I can’t wait to meet all my new friends again; they will have lots of news for me.  In the meantime I must practise my Irish – it is the German words which keep coming to me these days. If only I could spend a year in the Gaeltacht!

3. Cuir leagan oiriúnach den bhriathar in áit an mhéid atá sonraithe idir lúibíní. Cuir séimhiú nó urú,más cuí.

Mar shampla:

Má (bí) tú anseo in am,  (bí) dul chuig an gcóisir le chéile.

Má bhíonn tú anseo in am, beimid in ann dul chuig an gcóisir le chéile.

(i) Má  (siúil) tú amach leis an bhfear sin,  is cinnte go (bris) sé do chroí.

(ii) Mura (éirigh) leat sa scrúdú sin, (bí) ort an t-athscrúdú a dhéanamh.

(iii) Dúirt an fear a ceistíodh nár (clois) sé faic agus nach (feic) sé faic ach an oiread nuair a tharla an t-ionsaí aréir.

(iv) Ní dóigh liom go (faigh) mé marc ard sa scrúdú, ní (déan) mé dóthain oibre lena aghaidh. 

(v) Dá (díol) an teach anuraidh, (faigh) praghas níos fearr air.

(vi) (   ) chuala tú an t-amhrán sin cheana? (Eisigh) anuraidh é.

(vii) Dá (bí) tiomáint agat, (bí) sa bhaile anois; tá an bus an-mhall.

(viii) Dúirt mé nach (tar) go dtí an teach tábhairne leat, dá (lean) ort ag ól go trom; ná hiarr orm teacht leat arís.

(ix) Táim cinnte go (taitin) mo bhuachaill nua go mór leat nuair a chuirfidh tú aithne air. An fada eile go (bí) deis aige bualadh leat? 

(x) D’iarr mé air gan an scéal sin a (inis) don choitiantacht, b’fhearr liom go (coimeád) sé mar rún é.

4. Cuir na dobhriathra seo a leanas in abairtí cruinne a léireoidh a mbrí go beacht:

(i) Ó dheas

(ii) Anonn

(iii) Thall

(iv) Aduaidh

(v) Siar

(vi) Síos

(vii) Amach

(viii) Anall

(ix) Thuas

(x) Theas

5. Maidir leis na focail sa liosta thíos i gcás gach aon fhocail a) abair cén díochlaonadh lena mbaineann sé agus b) tabhair sampla den fhocal sa tuiseal ginideach uatha:

(i) Ábhar; (ii)  file; (iii)  craoltóir; (iv)  ailtire; (v) craoltóir; (vi) eochair; (vii) Béarla; (viii) solas; (ix) oíche; (x) cailín.

6. Bain na lúibíní, scríobh i bhfocail agus déan cibé cén t-athrú is gá. 

(i) Seven nights

(ii) 2 children

(iii) 6 years old

(iv) a hundred men

(v) three of them 

(vi) the second bus

(vii) 3 pens

(viii) twenty cigarettes

(ix) seventeen essays

(x) a few problems 

7.     
Cuir réamhfhocail nó forainmneacha réamhfhoclacha oiriúnacha sna bearnaí thíos:

(i) Ná bain (    ) trealamh sin; tá luach mór (   )!

(ii) Táim bréan (   )  shaol an mhic léinn agus is fada (   ) go mbeidh tuarastal ceart agam.

(iii) Ba mhór (   ) gur tháinig tú chun na bainise, tuigim go bhfuil tú (   ) bhrú mór faoi láthair.

(iv) Is  ait (   )  nár chuala tú an scéal sin cheana; tá sé (   ) madraí an bhaile.

(v) Tá ceantar Gaza (   ) ionsaí le tamall anuas agus tá droch-chuma (   ) phróiséas na síochána sa Mheán Oirthear  faoi láthair.

(vi) D’éirigh an polaiteoir (   ) a phost nuair a tharraing na nuachtáin aird (  ) an ngaol a bhí aige le lucht gnó. 

(vii) Ní bíodh aon eagla ort (    ) : ní baol (   ) mise.

(viii) Ní deirim go bhfuil  an locht (   )  aon duine ar leith; bhí cúigear nó seisear  () gceist  agam

(ix)  Teastaíonn ardú pá (   ) Sheán ach níl fhios agam an bhfuil sé dlite (   ).

(x) Bhraith mé (   ) mo mhuintir nuair a bhog mé go Sasana agus níorbh fhada gur fhill mé (   ) arís: is iad a bhí sásta!

